
— naložitev Velikemu vojvodstvu Luksemburg, da Komisiji
plača 4 800 evrov denarne kazni za vsak dan zamude pri
izvršitvi sodbe, izdane v zadevi C-481/03, kar zadeva Direk-
tivo 2001/12/ES in 4 800 evrov denarne kazni za vsak dan
zamude pri izvršitvi sodbe, izdane v zadevi C-481/03, kar
zadeva Direktivo 2001/13/ES, od dneva razglasitve sodbe v
tej zadevi do dneva, ko bo sodba, izdana v zadevi C-481/03
izvršena;

— naložitev Velikemu vojvodstvu Luksemburg, da Komisiji
plača povprečnino, katere višina je rezultat pomnožitve
dnevnega zneska 1 000 evrov s številom dni trajanja kršitve
med dnevom razglasitve sodbe v zadevi C-481/03 in
dnevom, ko je bila razglašena sodba v tej zadevi, kar zadeva
Direktivo 2001/12/ES, ter enakega zneska, kar zadeva
Direktivo 2001/13/ES; in

— naložitev Velikemu vojvodstvu Luksemburg plačila
stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Veliko vojvodstvo Luksemburg službam Komisije ni sporočilo
nobenih podatkov o določbah, ki naj bi jih sprejelo zaradi
sodbe Sodišča v zadevi C-481/03.

(1) Neobjavljena
(2) Direktiva 2001/12/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26.

februarja 2001 o spremembi Direktive Sveta 91/440/ES o razvoju
železnic v Skupnosti (UL L 75, str. 1).

(3) Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2001/13/ES z dne 26.
februarja 2001 o spremembi Direktive Sveta 95/18/ES o izdaji
licence prevoznikom v železniškem prometu (UL L 75, str. 26).

Tožba, vložena 16. maja 2006 — Komisija Evropskih skup-
nosti proti Francoski republiki

(Zadeva C-222/06)

(2006/C 165/36)

Jezik postopka: francoščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika: D.
Maidani in G. Braun, zastopnika)

Tožena stranka: Francoska republika

Predlogi tožeče stranke:

— ugotovi naj se, da Francoska republika s tem, da ni sprejela
zakonov in drugih predpisov, potrebnih za uskladitev z
Direktivo Evropskega parlamenta in Sveta 2001/97/ES z
dne 4. decembra 2001 o spremembi Direktive Sveta
91/308/EGS o preprečevanju uporabe finančnega sistema
za pranje denarja (1), ni izpolnila obveznosti iz te direktive;

— Francoski republiki naj se naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Rok z prenos direktive se je iztekel 15. junija 2003.

(1) UL L 344, str. 76.

Tožba, vložena 16. maja 2006 — Komisija Evropskih skup-
nosti proti Velikemu vojvodstvu Luksemburg

(Zadeva C-223/06)

(2006/C 165/37)

Jezik postopka: francoščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnik: G.
Braun, zastopnik)

Tožena stranka Veliko vojvodstvo Luksemburg

Predloga tožeče stranke:

— ugotovi naj se, da Veliko vojvodstvo Luksemburg s tem, da
ni sprejelo zakonov in drugih predpisov, potrebnih za
uskladitev z Direktivo 2003/51/ES Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 18. junija 2003 o spremembah direktiv
78/660/EGS, 83/349/EGS, 86/635/EGS in 91/674/EGS o
letnih in konsolidiranih računovodskih izkazih posameznih
vrst družb, bank in drugih finančnih institucij ter zavaro-
valnic (1) ali v vsakem primeru s tem, da o njih ni obvestilo
Komisije, ni izpolnilo obveznosti iz te direktive;
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— Velikemu vojvodstvu Luksemburg naj se naloži plačilo
stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Rok za prenos te direktive se je iztekel 1. januarja 2005.

(1) UL L 178, str. 16.

Tožba, vložena 16. maja 2006 — Komisija Evropskih skup-
nosti proti Kraljevini Španiji

(Zadeva C-224/06)

(2006/C 165/38)

Jezik postopka: španščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika: G.
Braun in J.R. Vidal Puig, zastopnika)

Tožena stranka: Kraljevina Španija

Predlogi tožeče stranke:

— ugotovi naj se, da Kraljevina Španija s tem, da ni sprejela
zakonov in drugih predpisov, potrebnih za uskladitev z
Direktivo Komisije 2004/72/ES (1) z dne 29. aprila 2004 o
izvajanju Direktive 2003/6/ES (2) Evropskega parlamenta in
Sveta glede dovoljenih tržnih ravnanj, opredelitve notranjih
informacij v zvezi z izvedenimi finančnimi instrumenti na
blago, sestave seznama o osebah z dostopom do notranjih
informacij, poročanja o transakcijah poslovodnih delavcev
in obveščanja o sumljivih poslih, in v vsakem primeru s
tem, da teh predpisov ni sporočila Komisiji, ni izpolnila
obveznosti, ki izhajajo iz te direktive.

— Kraljevini Španiji naj se naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Rok, določen za prenos Direktive 2004/72/ES v nacionalno
pravo, se je iztekel 12. oktobra 2004.

(1) UL L 162, str. 70.
(2) UL L 96, str. 16.

Tožba, vložena 17. maja 2006 — Komisija Evropskih skup-
nosti proti Francoski republiki

(Zadeva C-226/06)

(2006/C 165/39)

Jezik postopka: francoščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika: G.
Rozet in I. Kaufmann-Bühler)

Tožena stranka: Francoska republika

Predlogi tožeče stranke:

— naj se ugotovi, da Francoska republika s tem, da ni sprejela
zakonov in drugih predpisov, potrebnih za uskladitev s
členi 2, 10(1) in 12(3) in (4) Direktive Sveta 89/391/EGS z
dne 12. junija 1989 o uvajanju ukrepov za spodbujanje
izboljšav varnosti in zdravja delavcev pri delu (1), ni izpol-
nila obveznosti iz te direktive ter iz členov 10 in 249 ES;

— naj se Francoski republiki naloži plačilo stroškov.

Tožbeni razlogi in bistvene trditve

Rok, določen za prenos direktive 89/391/EGS, je potekel 31.
decembra 1992.

Komisija očita Francoski republiki, da ni izpolnila svojih obvez-
nosti iz členov 2, 10(1) in 12(3) in (4) Direktive 89/391 s tem,
da ni sprejela vseh potrebnih določb za izvršitev ustreznega
prenosa v francosko pravo.

(1) UL L 183, str. 1.

Tožba, vložena 17. maja 2006 — Komisija Evropskih skup-
nosti proti Kraljevini Belgiji

(Zadeva C-227/06)

(2006/C 165/40)

Jezik postopka: francoščina

Stranki

Tožeča stranka: Komisija Evropskih skupnosti (zastopnika: B.
Schima in B. Stromsky, zastopnika)

Tožena stranka: Kraljevina Belgija
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